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1. Introduction
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2. Literature Review
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2.1. Features of Collaborative Writing and its benefits
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2.2. Collaborative Writing Technique in Korean Classrooms
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3. The Study

3.1 Participants

Table 1. Description of Participants
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3.2. Procedure and task
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Table 2. Three phases in a process-oriented writing instruction

3.3. Analysis
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4. Results

4.1. The Written Texts
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Table 3. A comparison of the written text length between CG and IG

Table 4. A comparison of rated written texts between CG and IG
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4.2. Survey of self-assessment and writing attitudes

Table 5. A comparison of self perception of writing improvement between CG and IG
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Table 6. A comparison of writing attitude between CG and IG

4.3. Survey and Interview regarding collaborative writing
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Table 7. Survey results of collaborative writing experiences
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문법 같은 거 무조건 제가 한 게 다 맞는 건 아니라서 그래도 조금이라도 더

옳은 표현이 많고

시제측면 문법 측면에서 저렇게 해야겠다고 실제로 글을 쓰는데 도움이 되었

고 친구는 을 주로 본데요 그래서 어휘가 좋더라구요

글쓰기 자체에서는 같은 표현을 하더라도 여러 표현법이 나오는데 어떤 분들

은 첫 단추부터 잘 끼어야 된다는 말을 하는 사람도 있고 잘잘히 쓰는 스타일

도 있고 같은 말을 다양한 문장으로 쓰는 걸 배웠어요
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은 아이디어가 많은 것 같아요 글 쓰는데 많은 아이디어가 필요한데

단편적인 생각에서 벗어나 다른 생각들을 조합할 수 있었고 여러 의견들이 같

이 나오니까 좀 더 나은 글이 나온 것 같아요

난 이렇게 쓰는 데 다른 조원들이 쓰는 거 보고 저렇게도 쓸 수 있구나 해서

다음엔 나도 저렇게 써 봐야겠다는 생각도 하고

글쓰는 형식 전체적인 흐름을 잡는 거 이런 부분들에서 친구들한테 도움을 받

은 것 같아요

언제까지 써 오자 기간을 정하면 제가 기간도 지킬려고 노력했고 혹시나 제가

모자랄까 여러 번 보게 되고

아무래도 그룹 글쓰기니까 상대방 의견도 존중해 줘야 하고

일단 상대방이 먼저 말을 하도록 유도하는 것 같아요 혼자 하면 하겠지만 그

룹으로 하면 의견을 물어봐야 되지 않겠어요 예를 들어 누구 누구 어떻게 생
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각해요 난 잘 모르겠다고 만약 제가 먼저 아는 척을 하면 그 쪽 사람들이 그

래 니가 알아서 다 해라 하는 식으로 나오니까 못하는 식으로 모르겠다고 한

후 의견을 듣고 제 말을 합니다

5. Discussion
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차라리 작문 실력이 좋으면 혼자서 하

는 게 좋은 것 같아요 근데 실력이 좀 없는 사람들끼리 모이면 그룹으로 하는게 좋을 것 같

아요 제가 영문과였으면 혼자서 해도 되는

데 영어 문법을 조금 소홀히 해서 혼자 하는게 조금 어려운 것 같습니다
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교수님이 고쳐 주시면 당연히 따라 가는데 학생들이니까 고치면 제가 뭔데 하는 생각

이 먼저 들잖아요 그래서 이건 확실히 맞는데도 불구하고 틀렸다고 하면 약간 자존심도 상

하고
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6. Conclusion
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